The Location You @ Now

《移动的坐标》艺术展
电子媒介在现场
Electronic Art and Salvaged Media from the USA and China 

Dates:

June 19-July 4, 2004 
25000 Cultural Transmission Center, Beijing 

July 10-18, 2004 
Shanghai Duolun Museum of Modern Art

展览计划于2004年6月19日至7月4日在北京二万五千里文化传播中心, 

7月10日至25日在上海多伦现代美术馆巡回展出。
Artists' Talks in Beijing: Monday June 21, 2004 7pm, 25000 Cultural Transmission Center 艺术家讲座：2004年6月21日晚7时
Artists' Talks in Shanghai: Sunday July 11, 2004 2.30pm Shanghai Duolun Museum of Modern Art 艺术家讲座：2004年7月11日晚2.30时
Curator 策划:

Rania Ho 何颖宜
Co-sponsoring Organizations:

25000 Cultural Transmission Center 二万五千里文化传播中心 

Shanghai Duolun Museum of Modern Art 上海多伦现代美术馆
Contact Information:

Rania Ho 何颖宜
rania@dancingtoasters.com

Beijing telephone: +86 135 228 42430 (mobile), +86 10 6425 9705 (home)

Web information: http://www.location.dancingtoasters.com

Introduction:

"The Location You @ Now" will present a group of new media artworks from China and the US based around a theme of physical and displaced presence through scavenged, recovered and reclaimed media. The works of these emerging artists incorporate easily acquired consumer grade technology and embrace a Do-It-Yourself (D.I.Y.) aesthetic. Found amidst the wave of celebration for high technology and the increasingly global mediascape, these works represent an alternative stream of innovation in the gray area where art and science intersect. The artwork in "The Location You @ Now" reflects conceptually, metaphor ically and fantastically on our collective landscape of inherited technology and its effect on the individual. Works slated for exhibition include handmade data projectors, sound samplers, radio-controlled fur balls, interactive sculpture made from mass produced toys and work that data mines the Internet for content. 

“移动的坐标”艺术展包括一些来自中国与美国的新媒体作品，展览中的艺术作品通过提取,复原与再生各种不同的媒介来试图表达“存在”这个主题的多种可能性。这些艺术家在一个高科技崇拜的全球化浪潮当中利用了一些很普通的技术元素，在艺术与科技之间寻找个人想法的表达方式。这些作品通过一些观念的,幻想的，隐喻的创作手法来反映遗传科技及遗 传科技对个体的各种影响。作品表现形式包括艺术家手工制作的投影仪，声音采样，网上实时数据收集，无线遥控的绒毛球和经过玩具改装的互动雕塑。
Electronic art is in its infancy here in China. This is the first time for these works to be exhibited in Asia and this is a rare chance for local audiences to experience these exciting new forms first hand. As a hybrids of art and industry the works are resourceful, boundary blurring and innovative. Technology drives a huge part of China’s rapid development and with this modernization also comes new expressions of culture which are fresh, dynamic and a reflection of the contemporary mindset. This exhibition endeavours to represent that spirit while inspiring the future inventor-artists here in China.

电子艺术在中国的发展可以称为是刚刚起步。此次展览中大部分的作品均为首次来到亚洲，对于本地艺术观众来讲是一次现场亲身体验电子艺术作品的好机会。作为科学与艺术的混合体这些富于智慧及充满创造性的作品模糊了艺术与科技之间的界限。科学技术作为经济高速发展的推动力使中国社会迅速的走向现代化, 而文化艺术的发展亦同样是社会进步的有力证 明。此次展览即致力于以一种开放的精神去推动本地文化艺术事业的发展。
Many of these American artists have shown in the most prestigious art institutions in the US: the Museum of Modern Art, New York; the Museum of Contemporary Art, Chicago; The Armory Show, New York; the Walker Art Center and the Carnegie International Exhibition. 

此次参加展览的7位美国艺术家的作品曾被广泛展览于美国的各大艺术机构，其中包括：纽约现代美术馆，芝加哥当代美术馆，纽约军械库展览，沃克艺术中心，卡奈基国际展
Sharing information and demystifying technology is a vital component to this exhibition. A series of educational workshops are planned where artists will lead seminars on topics from hands-on technical instruction workshops to talks on their own conceptual process. This is a unique opportunity for a cultural and educational exchange that will extend beyond the small circle of traditional art patrons and attract a large multi-disciplinary audience. Transcripts of the workshops and talks will be included as part of the exhibition catalog.

在展览的同时还将举行一些工作坊计划，艺术家将会在此介绍从作品观念的形成到如何使用技术的完整过程。所有工作坊计划的内容将会被记录在展览画册当中.

Media List 媒体报道：
Featured articles 媒体支持:

Wired Magazine (USA), Beijing Youth Daily, CCTV9, BBC (UK), China International Radio - CRI Yishu Shijie (Art World) Magazine, Contemporary Art Magazine (Chinese), that's Beijing Magazine, that's Shanghai Magazine, Popular Science (Chinese), Art Asia Pacific

美国《连线》杂志 《北京青年报》 《艺术世界》杂志《现代艺术》杂志 《在北京》杂志 《在上海》杂志 《乐》杂志, 美国《亚太艺术》杂志 CCTV9 中国国际广播电台
Advertisements 平面广告赞助: 

that's Beijing Magazine, that's Shanghai Magazine 

《在北京》杂志 《在上海》杂志
Listings 媒体报道: 

tom.com, sohu.com, tokyopop.com, xianzai.com, rhizome.org, nettime.org, LE Magazine (Chinese), City Pictorial (Chinese), City Weekend, Metropolis, Metrozine, Beijing This Month, Beijing Weekend, Beijing Talking, TokoToko Magazine, Walker Magazine, Focuzine.

Our budget of RMB 300,000 will cover 全部展览活动的预算为RMB 300,000:

· equipment rental/purchase - 设备租赁及购置 
· exhibition catalog printing - 展览画册印刷 
· DVD production - DVD制作 
· travel expenses for 7 artists from the USA 七位美国艺术家往返交通费 
· housing for the visiting artists艺术家住宿
Sponsors: 

We extend this invitation to corporations and individuals that are interested in participating as sponsors to contribute funds, goods and/or services to make this multi-disciplinary exhibition and workshop a success. Your generous contributions will bolster an event whose theme encourages information exchange, openness and tangible contribution to the local community. Generous sponsorship will garner wide recognition throughout the art and technology community on both a regional and international scale. To the thousands of visitors who come to the exhibition, your contribution is a demonstration of strong support for creativity and innovation on the grass-roots level. The benefits for sponsors associated with this kind of pioneering event are manifold. Audiences for this type of exhibition are 25-40 years old, middle class, educated and early-adapters of new technology. This exhibition will attract a crowd of young, 'hip', art patrons that are interested in the convergence of art and technology and are trendsetters in society. 

支持与赞助：
我们的展览接受来自社会各方面的支持与任何形式的赞助，所有公司，团体与个人所提供的经费,设备技术支持与多种形式的赞助都是我们所乐于接受的。您的慷慨和帮助可以使我们此次在北京与上海的展览与工作坊计划得以顺利地进行. 所有给予支持与赞助的公司，团体与个人的名称将 会出现在此次我们关于展览活动的招贴广告与画册当中从而被社会所广泛关注。我们的这次新媒体展览与艺术活动将会在中国的艺术与高科技社会里引起广泛反响，每一位关注艺术与科技发展的人都会参与到我们的展览与活动当中。
The organizers of "The Location You @ Now" are deeply appreciative of any and all assistance given towards this project. Several levels of sponsorship investments are being sought to help offset costs.

我们感谢与接受所有不同形式的支持与赞助：
Silver Sponsors (Supporting Sponsor) of cash or equipment equivalent to RMB 10,000 receive:

· Listing in the inside back cover of the exhibition catalog 

· Listing in the exhibition DVD. 

· Free copies of the exhibition catalog and DVD 

· Listing in prominent signage placed near the entryway of Beijing exhibition 

· Listing in prominent signage placed near the entryway of Shanghai exhibition

支持类赞助（人民币10，000元现金或等值支持）
· 名称出现在展览画册封三 
· 名称出现在展览DVD当中 
· 赠送展览画册与DVD 
· 名称出现在北京展览现场入口 
· 名称出现在上海展览现场入口
Gold Sponsors (Executive Sponsor) of cash or equipment equivalent to RMB 50,000 receive:

· Listing in the inside back cover of the exhibition catalog with a company logo or name 

· Listing in the exhibition DVD with a company logo or name 

· Free copies of the exhibition catalog and DVD 

· Prominent signage with corporate logo or name placed near the entryway of Beijing exhibition

· Prominent signage with corporate logo or name placed near the entryway of Shanghai exhibition

执行类赞助（人民币50，000元现金或等值支持）
· 名称或公司标志出现在展览画册封三 
· 名称或公司标志出现在展览DVD当中 
· 赠送展览画册与DVD 
· 名称或公司标志出现在北京展览现场入口 
· 名称或公司标志出现在上海展览现场入口
 

Bling-Bling Sponsors (Main Sponsor) of cash or equipment equivalent to RMB 100,000 receive:

· First billing on the inside back cover of the exhibition catalog with company logo or name 

· First billing on the exhibition DVD with a company logo or name 

· Corporate or personal introduction page included on the DVD 

· free copies of the exhibition catalog and DVD 

· First billing on prominent signage with corporate logo or name placed near the entryway of Beijing exhibition

· First billing on prominent signage with corporate logo or name placed near the entryway of Shanghai exhibition 

· First billing on corporate logos or names included in the front inside cover of the exhibition catalog 

· Industry exclusive sponsorship title 

· Corporate logos or names included on all print or electronic advertising including posters, flyers, postcards, website, on-air mention during radio spots and any other media that publicizes the exhibition. 

· Invitation to an exclusive VIP dinner and raucous karaoke session in Beijing with the artists and the organizers.

主要类赞助（人民币100，000元现金或等值赞助）
· 名称或公司标志出现在展览画册封三的赞助名单开头 
· 展览DVD当中出现公司单独介绍画面及赞助名单开头 
· 赠送展览画册与DVD 
· 名称或公司标志出现在北京展览现场入口的赞助名单开头 
· 名称或公司标志出现在上海展览现场入口的赞助名单开头 
· 本行业唯一赞助方 
· 公司标志将放置在所有关于此次展览活动的宣传资料当中 
· 受邀参加展览组织方安排的贵宾晚宴
